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concernant son utilisation. Tenez-en compte, même si vous transmettez le 
produit à un tiers.
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Les appareils électriques et électroniques usagés (DEEE) doivent être traités individuellement et conformé-
ment aux lois en vigueur en matière de traitement, de récupération et de recyclage des appareils.

Suite à l’application de cette réglementation dans les Etats membres, les utilisateurs résidant au sein de l’Union euro-
péenne peuvent désormais ramener gratuitement leurs appareils électriques et électroniques usagés dans les centres de 
collecte prévus à cet effet.
En France, votre détaillant reprendra également gratuitement votre ancien produit si vous envisagez d’acheter un produit 
neuf similaire.
Si votre appareil électrique ou électronique usagé comporte des piles ou des accumulateurs, veuillez les retirer de l’appa-
reil et les déposer dans un centre de collecte.

Le décret relatif aux batteries usagées impose au consommateur de déposer toutes les piles et tous les accu-
mulateurs usés dans un centre de collecte adapté (ordonnance relative à la collecte et le traitement des piles 
usagées). Il est recommandé de ne pas les jeter aux ordures ménagères !

Les piles ou accumulateurs contenant des substances nocives sont marqués par le symbole indiqué ci-contre 
signalant l’interdiction de les jeter aux ordures ménagères.

Les désignations pour le métal lourd sont les suivantes : Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb. Vous pouvez dépo-
ser gratuitement vos piles ou accumulateurs usagés dans les centres de collecte de votre commune, dans nos succursales 
ou dans tous les points de vente de piles ou d'accumulateurs !
Vous respectez ainsi les ordonnances légales et contribuez à la protection de l’environnement !
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1. Préparations avant la première utilisation

La DELITE 720 est livrée avec un accu partiellement chargé. Veuillez recharger complètement la caméra  
avant la première utilisation. Insérez votre carte mémoire MicroSD (taille de la carte comprise entre 1 et 32 Go, 
classe 4 min., format FAT32) dans le slot prévu à cet effet, les contacts de la carte devant être dirigés vers l’avant 
et le dessous. Une fois que vous entendez un enclenchement («clic»), la carte a été bien été insérée. Branchez 
la caméra sur votre ordinateur à l’aide du câble USB fourni (à ne pas confondre avec le câble AV). La LED reste 
allumée en rouge tout au long du processus de charge. Elle s’éteint une fois le processus terminé.
Attention : Utilisez uniquement les câbles USB et AV fournis. L’utilisation d’un mauvais câble peut causer des 
dommages irréparables à la caméra.

2. Activation/désactivation de la DELITE 720

Appuyez sur l’interrupteur , la voyant LED jaune clignote brièvement avant de rester allumé en permanence. 
Votre DELITE 720 est désormais prête à l’emploi. Pour la désactiver, veuillez maintenir l’interrupteur  enfoncé 
jusqu’à ce que la LED jaune s’éteigne.

3. Enregistrer une vidéo

Pour enregistrer un film vidéo, veuillez appuyer sur la touche . Le voyant LED clignote sur de brefs intervalles 
et l’enregistrement démarre. La LED continue de clignoter par intervalles au cours de l’enregistrement. 
Pour interrompre l’enregistrement, appuyez de nouveau sur la touche . La LED reste désormais allumée 
en permanence. Dans le cas où vous n’effectuez plus aucun enregistrement, la DELITE 720 s’éteint 
automatiquement après 60 secondes env.

4. Prendre une photo

Allumez la caméra comme décrit dans le point 2 et appuyez brièvement sur la touche . La LED jaune clignote 
une fois, ce qui signifie que votre appareil se trouve désormais dans le mode photo. Vous pouvez prendre une 
photo en appuyant une fois sur la touche .

5. Utilisation en tant que webcam

Branchez la DELITE 720 sur votre ordinateur à l’aide du câble USB fourni. La LED de chargement s’allume en 
rouge. Appuyez à présent simultanément sur les touches  et  durant 2 secondes environ : la DELITE 720 est 
désormais reconnue comme webcam (périphérique vidéo USB). Pour sortir du mode webcam, veuillez maintenir 
la touche  enfoncée jusqu’à ce que la caméra ne soit plus détectée par votre ordinateur. En fonction du 
système d’exploitation de votre matériel/logiciel, il peut être nécessaire de procéder à différentes configurations 
(il n’est pas possible d’utiliser la fonction webcam avec les versions Windows7/32 bit et supérieures ainsi que sur 
les produits Apple).
Veuillez pour cela vous référer également au chapitre «Remarques».

Lecture des photos/vidéos sur votre ordinateur
Pour visionner vos enregistrements, veuillez brancher la DELITE 720 sur votre ordinateur à l’aide du câble 
USB fourni (à ne pas confondre avec le câble AV, ce dernier étant exclusivement utilisé pour la lecture sur un 
téléviseur). Appuyez sur la touche  : la caméra est désormais reconnue comme lecteur et la LED s’allume en 
jaune/rouge. Le répertoire DCIM s’affiche alors. Ce répertoire contient un dossier «100Media» dans lequel se 
trouvent les enregistrements. En double-cliquant sur le fichier (jpeg ou mov), vous ouvrez la photo ou la vidéo.

Utilisation du câble A/V
En branchant le câble A/V, vous pouvez accéder aux fonctions suivantes : visualisation de vos enregistrements 
vidéo et photos sur votre écran de téléviseur. Le câble AV dispose de 3 fiches : USB pour l’alimentation, rouge 
pour l’audio, jaune pour la vidéo.

Menu TV
a) Après avoir relié la caméra sur votre téléviseur, allumez la caméra . La LED jaune s’allume.
b) À l’aide de la touche , vous pouvez choisir entre les enregistrements vidéo (symbole de la vidéo sur votre 
écran), les photos (symbole de l’appareil photo) et la lecture de vos fichiers enregistrés. Pour effectuer votre 
sélection, appuyez à chaque fois brièvement sur l’interrupteur On/Off.

Après avoir effectué votre sélection, veuillez appuyer sur l’interrupteur de votre caméra, afin de démarrer ou 

d’interrompre l’enregistrement vidéo, de prendre une photo, ou de lire vos vidéos/images enregistrées (pour 
continuer à faire défiler les fichiers, veuillez appuyer deux fois brièvement sur l’interrupteur de la caméra à 
chaque fois).

Rechargement de l’accu

L’accu se recharge dès que la DELITE 720 est branchée sur l’ordinateur à l’aide du câble USB fourni. L’accu 
est totalement rechargé après environ deux heures. Le processus de charge s’arrête automatiquement. Ainsi, 
une surcharge de l’accu s’avère impossible. Ne laissez pas la caméra sans surveillance durant le processus de 
charge !

Réglage de la date et de l’heure

Pour régler la date et l’heure correctes, vous devez utiliser le bloc-notes pour créer un fichier texte à enregistrer 
directement sur le lecteur de votre caméra sous l’intitulé «Timeset.txt». Exemple de fichier texte correct : 2013-
09-30 23:38:45 (aaaa-mm-jj – hh:mm:ss).
Après avoir éteint puis allumé de nouveau la caméra, la date correcte est configurée.

Utilisation

Respectez scrupuleusement les prescriptions légales. L’utilisateur est le seul et unique responsable d’une 
utilisation conforme. Veuillez respecter la sphère privée de tiers. La société Kumuju GmbH se dégage de toute 
responsabilité quant à d’éventuelles pertes d’enregistrements dues à une défaillance de la DELITE 720 ou de 
ses accessoires.

Remarques
Systèmes d’exploitation compatibles : Windows XP, Windows Vista, Windows 7*et MacOS* (*Windows 7 32bit et 
MacOS ne sont pas compatibles avec la fonction webcam).
Vous pouvez utiliser des cartes MicroSD ou MicroSDHC entre 1 et 32 Go de la catégorie 4 ou plus rapide.
Dans le cas où la caméra ne réagit pas et que le témoin de contrôle reste allumé en permanence, retirez la carte 
mémoire et appuyez sur la touche Reset située sur le côté gauche du boîtier à l’aide d’une aiguille ou d’une 
agrafe. Redémarrez ensuite la caméra.
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Caractéristiques techniques

Résolution. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     Photo : 3 Mpix
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Cam : 1280 x 720 pixels
Images par seconde. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              30 images/sec.
Durée d’enregistrement. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          Jusqu’à 1 heure
Microphone. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          Intégré
Support mémoire. . . . . . . . . .         MicroSD – non inclus (entre 1 Go et 16 Go)
Alimentation. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    Plug & Play, rechargement via USB
Poids et dimensions. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .20 g env.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .50 x 35 x 14 mm
Compatibilité. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        PC/Mac


